Boox 1.]

it (a thing) to be » 535 [or bad, &e.). (TA.)—
And lg)l signifies He ‘did a thing, or a deed, that
was '\59) [or bad &c.]: or he met mth or ex-
perienced, (yl,al,) a thing that was .ng) M,

K)== o)..s u.\s b)l It exceeded another thing ;

as also 63)| M }) [or the latter ouly:] accord.
to I Agr, one says u,...Jl u.\s lg)| with », (M,)

and, accord. to Lth, u.....,:...)l *%, (T4A,) and,
[accord. to F,] & Lo u.\;, (K,) meaning He ex-

ceeded [the age of sz:cty, and fifty, and a hundred] :
(M, K, TA:) but Az says that lg)l with s, [in
these phrases,] though authorized by Lth, is
wrong, (TA ;) and accord. to A’Obeyd, one
says n—qg)l. (M.
M, that b)l may perhaps be also used in poetry |
in the same sense without the prep. D)

[It is added, however, in the

5. b;;;j They helped, aided, or assisted, one
another, (Lth, M, TA.)

-9) A buttress, or the like, by means of which
a mall is strengthened and supported. ('g .) [This

is the primary signification. See also 3,, in art.

33.] == [Or] the primary meaning is A thing by
means of whick one is helped, aided, or assisted ;

such as the .u; [or thing by which one is
rendered warm, or protected from the cold wind].
(Bd'in xxviii. 34; where it has the meaning next
following, as is said in the T and S.) — 4 helper,
an aider, or an asszstant (T S, M, Mgh, Msb,

K.) You say, u')h! .;) u’)b Suck a one is an
aider and 8 strengtlzener to such a one. (T.)—m
And i gq. o,Lo [app. a8 meaning An accession; or
a thing that is added, whatever it be, to another
thingl. (M, X.) — And 1i.q. Jae [i.e. A burden
that balances another burden on the other sude of
a beast]; (T, TA;) so called because one such
»3y supports another: (TA :) and a hequy J.u

(T,K, TA:) pL .!:)1 (T, TA)

.b): see art. g3y,

!:5:3, applied to a thing, (T, S, M, Msb,) and
to a ;nan, (M, TA,) Bad, corrupt, vitious, de-
praved, or the like; (8, M, Msb* K ;) of no
rank, or estimation; low, ignoble, vile, or mean;
(Msb;) disapproved, disliked, hated, or abomi-
nable: and weak, and impotent, s0 as to be in
mwant or need : and accord. to the Mgb, one says
also L_gg) 3 [there said to be a dial. var. ;] but this
is asserted by IDrst, in the Expos. of the Fs, to
be erroneous, and peculiar to the vulgar: (TA:)
pl nb,)‘ with two hemzehs, (M, K,) applied to
a people, or company of men. (M.)

2. of
(15} Worse, and morst ;

more, and most, cor-
rupt &e.] ¢

ol,)‘o A stone which a strong man can hardly
lift mith both kis hands; (TA ;) as also olg).o
(ISh, TA in art. (4,.)

~d)

8.
.,a.\)l A well-known Jl,io [or measure mzth
which corn is measured], (T,) a large Jl,ﬁo,

— t:!)
(8, M, K,) in Egypt, (K,) [i-e.] of the people of
Egypt; (T,$;) or acertain measure of capacity
well knonm in Egypt; (Msb;) not correctly called
a Jl&o for they do not measure with 1t, but with

the i,._s,: (IB, TA:) it comprises, (,q, [s0 in
the M, but in copies of the K ,44:3, which signi-
fies that it is also pronounced with damm,]) as
they say, (M,) or it takes, (T,) twenty-four times
the measure called CL;, (T, M, Msb, K,) of whfaf,
(T,) i. e. siwty-four times the measure called s,
(T, Mgb,) the ‘pe here meant being the ‘se of
our country, (Az, [app. meaning El-’Irék,]) and
the ¢lo being that of the Prophet: (Msb:) or
#iz uL-:, (K:) the ::) ) of anpt is six ul:;; H
the l.g, being four CL;)i the C,a), four 3‘; and

23, two hundred and thirty-two ,M), (Es-
Suyoo;ee in his “ Husn el-Mol.lé(.larah :’) the
half of the w3yl is called Ja: (T:) the word
:,ag)l is effirmed by some to be arabicized (MF:)

[1t 15 now vulgarly pronounced .,a;)! :] the pl. is
.::l)l. (Msb.) El-Akhtal says,
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[ Persons mho, when the guests induce their dog
to bark, (see art. swd,) say to their mother,
“ Make mater on the fire:” and bread is like
Indian ambergris in their judgment, while mheat
is seventy irdelbs for a deendr]: the former of
these two verses [whereof the latter only is cited
in the 8] is said by As and others to be the most
severely-satirical verse uttered by any of the Arabs.
(TA.) — Also A conduit in whick mater flows
upon the surface of the ground. (M, K.)

J.‘u)! A nide Zs,ﬂg [or sznk-kole] made of baked
clay: (T, K :) likened to the JL,,Q. above men-
tioned : pl. as above (T.) [And Any pipe of | g

baked clay : pl. .:ku)l see L-.!; ] e And i. q.
ou)s [which may mean A large baked brick, or
a thing made of baked clay]: (M, TA:) or large

aked bricks; (S, K, TA;) which are called

am’ (S TAy

T

1 E:,, @or. -, inf. n. ;;, He (a mare’s foal
[or a young ass, or & lamb or kid, or any young

olid-hoofed animal only,]) voided the excrement

termed C;) (TA) == c:), inf. n. ul;;j, i.q.

. ..

o> inf. n. ul..); (K :) one of these is formed

by transposition from the other: or, accord. to 1J,
each is an original word. (TA.)

é;j What comes forth, (S,K,) or what first
comes forth, (TA,) from the belly of a lamb or
kid, or of a mare’s foal, (8,K,TA,) and of a
young mule, and of a young ass, (TA,) or of any

young solid-hogfed animal only, (AZ, T, TA,)

10685

before it eats llke :,a.s in relation to a child:
(S, K3 pl. Cl:)i (TA.)

C"f',,pl ofcg) (TA:) ==and used by Ru-beh
for C»\J)‘, g.v. (K)

-0-F LI T4

Cu\ﬂ)' (Lh S K) and C-\d)' (K) and 'Cu\ﬂ)’
(Lh, 8) Black skin [or leather), (S, K,) of mhich
boots are made: termed by Ru-beh, in the follow-
ing hemistich, ¥ c!;ﬁ:

* ‘3)'9‘ b Olaro

[As though they mere clad in trousers of pmuiyl]:
(K:) accord. to A’ Obeyd originally Pers., (S,)
arablclzed (K) from o.») (S, K:) one should
not say C.\a) (I8k, $:) accord. to Lh, i.q.
u-')b or, he adds, as some say, a skin [or
leather] different from that termed s : ori.q.

!), nith which one blackens. (TA. [See what

follows.]) With respect to these words of a poet,
describing a woman as ignorant, or inexperienced,
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(She knew not what is the meaving of T

S
before it], it is said that he imagined puiy to
be woven, or that he meant that this woman, by
reason of her ignorance, or inexperience, imagined
it to be so. (TA.) — [It is said, app. on the
ground of an assertion mentioned above, that]
\ ;\:; also signifies A certain black dye; (L;)
the black [or blacking] mith whick boots are
blacked : or éij [i. e. vitriol]. (K.) ew Az men-
tions ! and ¥ g 88 quadriliteral-radical
words. (TA.)
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see the next preceding paragraph, in

T

L &l £33 (8, K,) sor. 2, (K,) infun. 223,
(TA,) He inserted an oblong piece of cloth, (S,
K,) such as is termed 8;;;, (TA,) in the hinder
part of the tent ; as also ¥ am3,1: (S, K :) or both
signify he widened the tent: (A :) or he lowered,
or let down, the curtain (Z;;:,, or 5}'.'..:,) at the
hinder part of the tent. (L, and so in some
copies of the K.) e Also (thus in the S, but in
the K “or’") He put a thick coating, or covering,
of clay, or mud, upon the house, or structure;
and 8o Yamyl (8, K.) — é;; also signifies
The spreading a thing upon the ground, so that
i _3;5 [inf. n. of 'C;)];
but it is said that the latter occurs only in poetry:
or the former, accord. to Az, the spreading a
thing so that its back [or upper surface] becomes
even with the ground. (TA. )._.And ;;3; He

threw hzm domwn prostrate. (L.)=m S )35 AOF. ,

it becomes even; and so

inf, n. ub), She (a woman) was, or became, .ruch
as i termed !,), i.e. . heavy in the hips, or

haunches ; or large in the posteriors, heavy in the
hips, or haunches, and perfect in make. (TA.)

2: see the preceding paragraph.
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